
עמוד 1

אֵיךְ יוֹדְעִים שֶׁהִגִיעַ הַיוֹרֶה?

 première pluie – יורה
 une goutte - טיפה
ambiance – אווירה

עמוד 3

רַכֶּבֶת קַלָה – גַם בְּשַׁבָּת? 

metro Léger – רכבת קלה
 se meler – להתערב

יִשְׂרָאֵל וְטוּרְקִיָה שׁוּב חֲבֵרוֹת

conflit – סכסוך
 politique-etatique – מדיני

 flottille – משט
gravité – חומרה
Coupure – נתק

Stabilité – יציבות

הַפְּשִׁיטָה עַל אֲחוּזַת טְרַאמְפּ

Manoir – אחוזה
 Hésite – מתלבט

 Poursuivre – להעמיד לדין
 en justice

עמוד 4 

בעולם נפרדו מהמלכה 
אליזבת השנייה

 Règne – כהונה
 Palais royal – בית מלוכה
condoléances – תנחומים

דָג מֵאֵזוֹר יַם הַמֶלַח מַגִיעַ 
לָאַקְוַורְיוּם בִּירוּשָׁלַיִם

 Aquarium – אקווריום
Algues – אצות

 Rare – נדיר

מְחָאָה עַל גֶשֶׁר

 Commémoration – הנצחה
Inspiration – השראה

עמוד 5

סַפְסְלֵי נְתִינָה – לָתֵת זֶה 
בְּעֶצֶם לְקַבֵּל

 Donner – נתינה
Proposer - מוצע

 Exiger – דורש

הַיִישׂוּמוֹן הָעֲרָבִי בַּדֶרֶךְ לִכְבּוֹשׁ 
אֶת מָרוֹקוֹ

 Livraison – משלוחי מזון
 de nourriture

גְלַמְפִּינְג – הַנוֹפֶשׁ הֶחָדָשׁ 
בַּטֶבַע 

 Une tente – אוהל
 répandu – נפוץ

עמוד 6

לִקְרַאת הַבְּחִירוֹת בְּנוֹבֶמְבֶּר: 
הַכַּלְכָּלָה בְּרֹאשׁ סֵדֶר הַיוֹם

 ordre du jour – סדר יום
 Urne – קלפי

 sécurité – ביטחון
 Propagande – תעמולה

 coalition – קואליציה
 opposition – אופוזיציה
 Milliardaire – מיליארדר

הַנְהָרוֹת הַגְדוֹלִים בְּאֵירוֹפָּה 
מִתְיַיבְּשִׁים

artère – עורק
sécheresse – בצורת

niveau – מפלס

עמוד 7

הַמַפְתֵחַ מִתַחַת לָעוֹר 

circuit intégré - שבב

קוֹלַר הָרְגָשׁוֹת

 Collier – קולר
identifie – מזהה

 Animaux – חיות מחמד
domestiques

sentiments – רגשות
 joie – שמחה

anxiété – חרדה
 triste – עצב
faché - כעס
Calme – רוגע

צְמָחִים עַל הַיָרֵחַ?

humanité – אנושות
A causé – עוררה

עמוד 8

רַוָוקִים מְלַכְלְכִים יוֹתֵר

 Célibataire – רווק
 Sondage – סקר

Lin – מצעים
 Allergie – אלרגיה
asthme – אסטמה

 infection – דלקת ריאות
 respiratoire-Pneumonie

הַכַּדוּרַגְלָנִית שֶׁעָשְׂתָה 
הִיסְטוֹרְיָה

 Bras – זרוע
restriction – מגבלה

invalidité – נכות

עמוד 9

פָּרִיז – מְדוֹר עָרִים בָּעוֹלָם

lampadaire – פנס רחוב
 Révolution – מהפכה צרפתית

Française
 Liberté - חירות
 Egalité – שוויון

 Fraternité – אחווה
 Classe sociale – מעמדות

הָעֵץ הָעַתִיק בָּעוֹלָם

Cyprès - עץ ברוש

דוֹמִינוֹ'ס עוֹזֶבֶת אֶת מוֹלֶדֶת 
הַפִּיצָה 

 Agence - Point – סניף
de vente

Fait à la main – עבודת יד

עמוד 10

הַזְרִיקָה – סִיפּוּר

Shoot – זריקה
 Dribbleur – מכדרר

 Déçu – מאוכזב
 Rater – להחטיא

Donner une direction – מכוון

מְדוֹר בְּרִיאוּת – חַיְידַקִים 
טוֹבִים

Microbe – חיידק
intestin – מעיים

des semences – זרעים

עמוד 12 

Ecole - בית ספר
Classe - כיתה

 Instituteur (s) - מורה / מורים
élève (s) - תלמיד / תלמידים

 Amis - חברים
 Cours - שיעור

 recreation - הפסקה
 Tableaux - לוח

 Cartable - ילקוט
 plumier - קלמר
 Crayon - עיפרון

taille crayon-n - מחדד
gomme - מחק

 livre - ספר
 Cahier - מחברת
diplôme - תעודה

Examens - מבחנים
Notes - ציונים

 Bonne chance – ou - בהצלחה
 réussite

עמוד 16 

לַמוֹרֶה לְמָתֵמָטִיקָה בְּאַהֲבָה

 Economiser – לחסוך
une vidéo – סרטון

 Récolter – לגייס
 respecté - vénéré – נערץ

פָּתוּחַ אוֹ סָגוּר? מָה שֶׁהַשֶׁף 
יַחְלִיט 

 Chef - שף
Mettre dehors – לסלק

 Patience – סבלנות
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